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Daugelio indoeuropiečių kalbų gramatinėje sistemoje pastebimas polinkis 
parodomaisiais ivardžiais diferencijuoti daiktavardžius, žyminčius išskiria
mus ir neišskiriamus iš tam tikros klasės objektus. Išblankus parodomajai 
reikšmei ir anaforinei funkcijai, parodomieji ivardžiai dažnai praranda sava
rankiškumą, virsta lyg tam tikromis morfemomis - gramatinės apibrėžtu

mo I neapibrėžtumo kategorijos rodikliais. Tam pagrindą sudaro ivardžio 
kaip daiktinės žodžių klasės specifika. 

Ryškus tokios parodomojo ivardžio raidos pavyzdys - romanų ir germanų 
kalbų artikelio susidarymas, tyrinėtas daugelio kalbininkų [rYXMaH, 1977; 
CyMapoxoBa, 1974; Cl>PH.D.MaH, 1968; ąe611JfHCL, 1978]. Anglų, prancūzų, 
vokiečių kalbose susiformavo prepoziciniai artikeliai, kitose, pavyzdžiui, bul
garų, rumunų - postpoziciniai artikeliai. Su postpoziciniais artikeliais, ki
lusiais iš parodomųjų ivardžių, kai kurie kalbininkai sieja netgi vardažodinės 
indoeuropiečių fleksijos kilmę. Pvz., pasak F. Spechto [1947, p. 338, p. 353-
354, p. 382], indoeuropiečių kalbos iš pradžių neturėjo linksniavimo sistemos 
su ivairiomis linksnių fleksijomis, tik kai kurių daiktavardžių būdavo prieši
nami tiesioginis ir netiesioginis linksniai. Fleksiniai kamienai susidarę vėliau 
iš ivairių demonstratyvų. Paskui laipsniškai atsiradę visi septyni ar aštuoni 
linksniai. Iš postpozicinių ivardžių, priaugusių prie vardažodžių kamienų 

kai kurių linksnių (ypač nominatyvo, genit yvo), vardažodžių galūnes kildina 
ir kiti tyrinėtojai [Schmalstieg, 1980, 51 lt. su lit.]. 

Tokie esminiai germanų ir romanų kalbų gramatinės sistemos pakitimai, 
kaip sintetinių linksnių galūnių formų keitimas analitinėmis, susiję su paki
timais ivardžio sistemoje. Žinoma, kad iš anaforinio ivardžio su susilpnėju
sia parodomąja reikšme atsirado žymimasis artikelis. Kai kuriose kalbose, 
pvz., suomių-ugrų, iš ivardžių kilo ne tik artikeliai, bet ir kai kurie jungtukai, 
dalelytės, polinksniai [MaiiTHHcKall, 1966; 1982]. 

Nors baltų kalbos gerai išlaikė f1eksini vardažodžių kai tymo tipą, jose 
taip pat pastebima ivardinio artikelio formavimosi elementų. 

Latvių kalbą šiuo atžvilgiu smarkiai veikė vokiečių kalba. Senuosiuose 
latvių kalbos raštuose ištisai vartojami artikeliai vokiečių kalbos pavyzdžiu. 
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Vokiečių kalbos artikelio vartosenos poveikis pastebimas ir naujesnių laikų 
(ypač rašomojoje) kalboje. 

Prūsų tekstuose dažnas parodomasis įvardis stos arba sta, kuriais verčia
mi daugiausia vokiečių artikeliai. Dėl vertimo pažodinio pobūdžio ir vokie
-čių kalbos įtakos XVI a. prūsų kalbai išskirti specifinius, pačiai kalbai bū
dingus šių įvardžių vartojimo atvejus beveik neįmanoma. 

Tokiomis aplinkybėmis labai svarbūs lietuvių kalbos tarmių duomenys, 
nes mūsų tarmės nebuvo veikiamos artikelį turinčių kalbų, išskyrus nebent 
vakarų pakraščius. Lietuvių kalbos tarmių duomenys gali labai praversti 
sprendžiant ir bendresnio pobūdžio problemą: kaip atsiranda ir rutuliojasi 
artikelis fleksinėje kalboje, koks jo ryšys su linksnių galūnių redukcija ir prie
linksninių konstrukcijų įsigalėjimu ? Tai klausimai, kurie svarbūs ne tik bal
tų kalbotyrai, bet šiuo metu labai rūpi ir diachroninei kalbų tipologijai, ti
riančiai bendruosius kalbų raidos dėsningumus. 

Įvardinio artikelio raida atsispindi parodomųjų įvardžių tas, ta vartose
noje. A. Rosinas determinacine reikšme vartojamus įvardžius siūlo vadinti 
tiesiog artroidais [l980, p. 96-98], nes dėl tam tikro fakultatyvumo ir nepa
kankamo kai kurių struktūrinių ypatybių ryškumo šio įvardžio negalima 
laikyti tikru artikeliu [1984, p. 48]. Žinoma, svarbiausia ne terminas, o artroi
do (resp. įvardinio artikelio) požymiai, skiriantys jį nuo parodomojo įvardžio: 
fiksuota vieta vardažodžio grupėje, identifikacijos funkcija, kirčio neturė

jimas, parodomosios reikšmės stoka ir pan. [plg. Rosinas, 1976, p. 150-151; 
1980, p. 96; taip pat PeB3HH, 1978, c. 223; ąe6l1nHC, 1978, c. 24, 28]. 

Artimų artikeliui vartosenos atvejų pasitaiko ir literatūrinėje kalboje. 
Apie tai užsimenama ir "Lietuvių kalbos gramatikos" I t. Čia pat pažymima, 
kad parodomasis įvardis "nenurodo žinomo daikto, tik pabrėžia jį, dėl to 
nėra būtinas" [1965, p. 680]: Si/po jam nariai, nebebuvo jokios energijos, nei 
tos kojos bežingsniavo savaime, nei rankos besitiesė ko paimti. Vaižgantas 
RR I 89. [žr. dar Valeckienė, 1984, p. 40]. 

Literatūrinėje lietuvių kalboje tas, ta vartosena primena artikelį šiais at
vejais: 

a) kai norima paryškinti tai, apie ką kalbama, pvz.: Ko ta jaunystė kvai
Ja nesapnuoja (Maironis). Tai baisumas to oro. To darbo lig ausų, o naudos nė-
Ta; 

b) kai norima pažymėti, kad kalbama apie tą patį objektą, kuris buvo pa
minėtas anksčiau, pvz.: Kaip tas tėvas numirė, tie vaikai liko prie svetimų 

(J. Basanavičius). Parnesė ta mergaitė tam tėvui tq kiausinį (Ramygala); 
c) kai norima sumenkinti kalbamąjį objektą, pvz.: Tas atgrubnagis kai 

griebė, ir numetė (Šunskai), Naktibalda tas nedavė užmigti - baldės per vi
sq naktį (Viekšniai), Ak, tų vaikų nedorumas - to rėkimo nė apsiklausyt ne
gali (Kupiškis), Kiek čia tos dienos - čia rytas, čia vakaras (Kuktiškės). 
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J. Šukys, aptardamas rytų aukštaičių panevėžiškių tarmės sintaksę, pas
tebėjo, kad dažnai .. daiktavardžiu išreikšta sakinio dalis čia pat pakartoja
ma įvardžiu". Jis pateikė pavyzdžių, kur daiktavardžio vardininkas išskir
tas parodomojo įvardžio tas vardininku ir nurodė, kad aptariant tokio tip!> 
sakinius reikia kalbėti "tik apie daiktavardžiais išreikštų sakinio dalių tam tik
rą įvardinį išskyrimą, turintį stilistinę paskirtį (retina mano. - S. Tu
mėnas) (1964, 36): 

ž',ų'kės', t&s dl.deles, 9 tos pe.les - mažės'nės' (54); 
BaM.te ta teJ& mok tu daimIšku davalė, 9jJŠ nesęm9k'imo (79); 
6i, Alžblet G9zlaucklene, t(l 9ž~mafj' senė.s'ne. 
Panašiai interpretuoja ir J. Aleksandravičius šiaurės žemaičių (Kretin

gos tarmės) įvardžių tas, ta vartoseną (I967, 252-258): 
dnd tas r9P9tes kūoma dęina rdun; tas m6na viiks kiip kęimūs tep kęimūs; 

kūoki ta šęrdęs t~r palęktę tdokt!m sŲskfdęmę. 
Tyrinėtojas teigia, kad tie įvardžiai "suteikią tarmės stiliui tam 

tikrą atspalvį (retinta mano - S. Tumėnas), tarmei labai būdingi ir daž
nai mėgstami vartoti" (1967, p. 258). Minėtuose pavyzdžiuose įvardis tas, ta 
esą "vartojamas kaip nieko neparodantis nė nepažymintis žodis, tik kaip' 
stili a us dalykas" (ten pat, p. 258). 

Taigi ir J. Šukys, ir J. Aleksandravičius dažnesnį parodomųjų įvardžių 
tas, ta vartojimą aiškina stilistiniais sumetimais. Tačiau stilistiniais bei kalbos 
ritmikos sumetimais šie įvardžiai vartojami ir literatūrinėje kalboje, ir vakarų 
aukštaičių kauniškių tarmėje. Šiaurinių lietuvių kalbos tamtių duomenys 
rodo, kad čia gausiai vartojamus parodomuosius įvardžius tas, ta motyvuotf 
vien stilistiniais sumetimais nepakanka. Tarmėse, kuriose dėl žodžio gal!> 
raidos ypatybių yra atsiradę po kelis sinkretinius linksnius, įvardinis artike
lis padeda sustiprinti linksnių opozicijas. Apie tai yra rašę A. Girdenis, A. Ro
sinas [1977, p. 1-7] ir A. Rosinas [1976, p. 152]. Nudilus postpoziciniams 
daiktavardžių santykių rodikliams - galūnėms, šias funkcijas perima 
prepoziciškai vartojamas parodomasis įvardis. 

Šiaurinėse lietuvių kalbos tarmėse parodomieji įvardžiai tas, ta gali allik
ti linksnių skiriamąją funkciją eidami su šiomis sinkretinėmis daiktavardžių 
formomis: 
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šiaurės žemaičiQ: 

vns. kilm. tuo vira ir vns. gal. tu vira; 
dgs. vardo tuos triiobas ir dgs. gal. tas triiobas; 
dgs. naud. tūoms gervfems ir dgs. įnag. tuoms gerviems. 
šiaurės panevėžiškiQ: 

vns. naud. tam vi'r ir vns. įnag. s9~tuo_vi'r; 
vns. naud. tam brt5'l', vns. gal. to br6'l' ir vns. įnag. s9juo br(joĮ';. 
vns. vardo ta šdk ir vns. įnag. S9ja,Jdk; 



vns. naud. tai kO'r'v'ę ir vns. gal. to kO·r'v'ę. 

Parodomiesiems įvardžiams šiaurinėse tarmėse būdingos šios funkcijos: 
1. Anaforinė Ui būdinga ir literatūrinei kalbai, ir tautosakai). Šiuo atve-

ju parodomojo įvardžio vartojimas yra motyvuotas pirmesnio konteksto: 
šiaurės žemaiči,: nO'kt' vęs·s tri(s) sugul'di's i vęin" lūorį' i~dukteri'ms 

keP9relfs unčmti·us, v9 ani"lns - ne I v9ją nemęigūos' I ka~pradies me.kt f, 
las kepprelfs untma'uk sa'u i~siž'rį' brūo/e'ms (pikeliai); nusp'm'df merga'itl' 
lūol& I če vakarel's bŲ. v", ęr ęše"je ta merga·ite i_tu_vakarę/' I mp'n bų'v" 
t'rijū' nze·t· yzloži's I ta pęimęne'll' pO'rge'n bp'nd", ę~tuo !fIiožf negali p'ri
,M'tl' (K.Iykoliai); 

šiaurės panevėžiški,: ture"je jps pu.zbrpl' I np_t!! daba tūoj tas pu.zbrp/e 
sūns ateh (pašvitinys); . 

vaikel', dl'de ate"je, tęJal daba sp_tuo~dl'd' važ'uos' ę...Jo·nęš'k' (pašv.), 
k'eū'/os gani'davas ligi rU.dene I tę_tas_keū'ls še'rdava žęm'kefi'čęs' (Lin

kuva). 
2. Išskiriamoji. Šiuo atveju parodomasis įvardis artimas artikeliui, kuris 

ryškiau individualizuoja, sukonkretina, apibrėžia aktualiosios skaidos kom
ponentus. Ši funkcija būdinga ir literatūrinei kalbai, kai norima daiktą iš
skirti iš kitų. Plg.: 

literatūrinė kalba: 
Tie grūdai, kuriuos tėvas uždirbo vasarą kasdamos grIOVIUS, pasibaigė 

(J. Baltušis); Kluono sienų lentos tarpais taip pat buvo atsilupinėjusios, ir pro 
las vietas juodavo vidaus tamsa (A. Venclova); 

šiaurės žemaiči,: atliekI' svetęme gpndr-ii, pnčp6ulę tus k'ouš'·s, tus ęšmų š 
(Leckava), bŲv" dą brūo/e', tas vęins bųva bagūoc, vuojas pntr9s - biednPs 

(Židikai); kpr_anęi dies tus~pinr7Jgus untjenatvęs (Endriejavas); 
šiaurės panevėžiški,: saki'dava ai'k pajęškok gri'bu, lie·ts 9žl/.je, gol' 

gri'bu ras', bp_nem{Jke"je žmo'n's' tu uO'gu vi.r't' sen'aū' I kai'p aš ae/'men, 
pęl'n' g'r'o'vę tu sU'vu ęjU o'balOu bti'dava (pašv.); da_krJ.kę prfJ'k' maiše'lę 
tu_o'bal'u II. ka (pakruojis), tiear'k'lę vi's tei'pž'ih' ęž'i1-r'!!jo_ml.škp (pašv.); 
teip_pa.t' npvaž'o'va ęjO pie'nęnę tos_jaū švaros žęre·t' (Lkv.). 

Greta išskiriamosios funkcijos šiaurinėse tarmėse šliejasi trečioji, kurią 

galėtume vadinti distinktyvine. Šiuo atveju įvardis tas, ta jau semantiškai 
nesiejamas su pirmesniu kontekstu ir neturi parodomosios reikšmės. Jis pa
žymi ne temą, o remą ir padeda apibūdinti žodžio santykį su kitais žodžiais: 

šiaurės žemaiči,: nuju6, ije·it anei i v~_dp- ta mu6tin" sied su_dukterims 
(Pikeliai) ; 

ka_pro'ded aJug's' pjautI' ta jau ta_sąla (sula) ir jrū'gus (Laižuva); 
šiaurės panevėžiški,: ęjei'p jeū važUoį ęjo_pakrUoį, važ'uo'j sp_acęs

ka;·tęmes tę_kokęs' (pašv.); kaJMt spjomjrašom M.l'b'ęs' tei'p ę_ne
sko'n'os (Lkv.); daba miHo tęJal' saki't' labę blo'gs tas_vafido (Joniškėlis). 
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Taip vartojamas jvardis las, la jau laikytinas artroidu. Taigi šiaurinėse 

tarmėse ne tik didėja produktyvumas tų parodomųjų jvardžių las, la funkci
jų, kurios pastebimos ir kituose lietuvių kalbos arealuose, bet ir plinta šio 
jvardžio vartojimas daiktavardžių santykiams su kitais žodžiais apibūdiRti, 
t.y. linksnio galūnei artima funkcija. 

Parodomojo jvardžio vartojimo išplitimą šiaurinėse tarmėse patvirtina 
statistika. 

Norint nustatyti apytikslj literatūrinėje kalboje ir šiaurinėse lietuvių kal
bos tarmėse vartojamų jvardžių santyki, buvo ištirti panašios apimties (280 
puslapių) tekstai. Tyrimui pasirinkti pietų ir šiaurės panevėžiškių tarmės teks
tai (pokalbiai, pasakojimai), užrašyti Pašvitinio, Linkuvos, Raguvos ir Mie
žiškių apylinkėse. Šiaurės žemaičių tarmės duomenys rinkti iš Kretingos, 
Klykolių, Endriejavo, Tirkšliiį, Židikų, Pikelių, Laižuvos apylinkių. Gauti 
duomenys buvo palyginti su literatūrinei kalbai atstovaujančiomis L. Jaci
nevičiaus apysakomis "Rūgštynių laukas" (97 p.), "Maratonas" (84 p.) ir 
"Keičiu gyvenimo būdą" (99 p.). Rašytojo L. Jacinevičiaus kūryba pasirinkta 
neatsitiktinai - jis gimęs ir augęs mieste (Kaune), ir tai leidžia manyti, kad 
jo kalba nėra ryškiai paveikta tarminės aplinkos. 280 puslapių L. Jacinevi
čius pavartojo tik 184 parodomuosius jvardžius las, la. Iš jų artroido funkci
jas ryškiau ar silpniau atlieka 46 jvardžiai. Tai sudaro 25 % visų parodo
mojo jvardžio vartojimo atvejų. 

Tapačios apimties rytų aukštaičių panevėžiškių tekstuose rasti net 2768 
parodomieji jvardžiai. Iš jų 2076 atliko artroido funkcijas. Tai sudaro 75 % 
visų parodomojo jvardžio vartojimo atvejų. 

Labai panašius rezultatus, ištyrusi šiaurės žemaičių tarmės (Tirkšlių ir 
Endriejavo šnektų) tekstus, yra pateikusi N. Linkevičienė [1986, p. 170-
175]. Iš 2962 tyrinėtojos išrinktų jvardžių 76,4 % vartojami kaip žymimieji 
artikeliai. 

Tautosakos statistiniai duomenys buvo rinkti iš "Lietuvių tautosakos" 
III tome (1965) paskelbtų tokios pat apimties tekstų: atsitikimų, pasakų, 
užrašytų jvairiose Lietuvos vietose: Leipalingyje, Alytuje, Varėnoje, Kabe
liuose, Kalvarijoje, Vilkaviškyje, Šalčininkuose, Eišiškėse, Švenčionyse, Obe
liuose, Salake, Zarasuose. Norint ižvelgti ar paneigti skirtumus, esančius 
šiaurinėse tarmėse, sąmoningai j tyrimo medžiagą itraukta keletas pasakų 
iš žemaičių teritorijos (daugiausia užrašytų S. Daukanto). Iš viso 280 pusla
pių apimties tekstuose užfiksuoti 1035 parodomieji ivardžiai las, la. Iš jų 
artroido funkcijas, mūsų nuomone, atlieka 454 ivardžiai (43,8 %). 

Iš statistinių duomenų matyti, kad tautosakoje jvardžiai las, la vartojami 
daug dažniau negu literatūrinėje kalboje, bet rečiau negu šiaurinėse tarmėse. 
Tai atsispindi lentelėje: 
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Vietovė (šaltinis) Tas, la pavartoji- I I mo kiekis Artroido funkcija Procentai 

Šiaurės žemaičiai 2962 2263 76,4 % ._-
Panevėžiškiai 2768 2076 75 % 

Literatūrinė kalba 184 46 25 % 

Tautosaka 1035 454 43,8 % 

Tautosakoje parodomasis ivardis dažniau vartojamas anaforine reikšme 
tas, ta vartojimą lemia pirmesnis kontekstas: 
Ejo dieną ir antrą, priėjo girią. Eina per tą girią, žiūri - pakelėje stovi 

didelis medis ir per to medžio viršūnę dūmai rūksta (p, 212). Tai susitiko garnį 
ir prašė, kad tas ją išmokytų (p. 79). Voverytė prisileidžia vilką artyn, bet kai 
tas netoli, tai tada dantim sučiauškia - čiau, čiau, čiau! - ir nušokuoja to
lyn (p. 83. Salakas). 

Rečiau tautosakoje negu šiaurinėse tarmėse tas, ta atlieka artroido funk
cijas, t.y. tais atvejais, kai jis semantiškai nesiejamas su pirmesniu kontekstu: 

Jau tos girnos mala, miltų yra (p. 173, Švenčionių raj.). Kas ten tos girne
lės, - UŽ auksą vėl visko bus (p. 174). Kai meška išėjo maisto ieškot, tas Meš
kaausis Jonas ėmė, tą akmenį kaip plunksną nuvertė, ir išėjo jiedu (p. 225, 
Vilkaviškis). 

Įdomu, kad S. Daukanto užrašytose pasakose, kurios rinktos iš šiaurinių 
žemaičių teritorijos, daug didesnis ivardžių tas, ta vartojimo procentas paly
ginus su medžiaga, rinkta iš galūnes neredukuojančių vietų. 

Ar parodomojo ivardžio vartojimas artikelio funkcija visur nepriklauso 
nuo kalbų interferencijos? Renkant medžiagą iš tautosakos, i akis krito ypač 
dažnas ivardžių tas, ta vartojimas pasakose, užrašytose A. Šleicherio. Į rinki
ni jos pateko iš 1857 m. išėjusio leidinio (Schleicher A. Litauisches Lese
buch und Glossar. Prag.). Štai keletas pavyzdžių, užrašytų Mažojoje Lietu
voje: 

Sykį buvo vienas žmogus. Tas žmogus turėio arkI;. O kai tas arklys pasenęs 
buvo, tai žmogus daugiau negalėjo dirbti. 

Tas šimelis eina eina, o girioj sutinka mešką. Ta meška sako ... 
Dabar ta meška pabūgo, manydama, kad jis vis tiek drūtesnis už ją (p. 100). 
Toks dažnas ivardžių tas, ta vartojimas gali būti susijęs su vokiečių kalbos 

itaka Mažosios Lietuvos tarmėms. 
Artroidas formuojasi ir plinta ne tik šiaurės žemaičių, bet ir rytų aukštai

čių panevėžiškių areale. Šiaurės panevėžiškių tarmėje artroidai vartojami 
dar dažniau nei šiaurės žemaičių tarmėje, nes stipresnė yra šiaurės panevė
žiškių tarmėje ir linksnių formų redukcija. Tarp galūnių redukcijos ir artroi-
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do formavimosi уга tiesioginis rysys. Тио paaiskintinas ir daznesnis artroido 
vartojimas siaurineje paneveziskiq dalyje (pasvitinys, Linkuva) negu pietine
je dalyje, pasiZyrninCioje silpnesne Iinksniq formq redukcija (MieZiSkiai. Ra
guva). Taigi artroidas rySkiausiai formuojasi tarmese, kuriose labiausiai ге
dukuojamos galiines. Cia jis perima linksniui biidiugQ daiktavardzio siu
tаksiuёs fuokcijos rodiklio vaidmeU;. 

Parodomojo ivardzio vartojimas artikelio funkcija pastebёtas ir kai ku
riose rusq kalbos tarmese, pvz., Oltuso (с. ОJПУШ) ir Radezo (с. Радеж) 

snektose Bresto srityje, kurias aprase 1. Revzinas [Ревзин, 1978, с. 215-
236]. Plg.: Ми jдем дал'ше с mej матери. ой, не cxomiB же moй 
Сова казакам служити. 3 нdшiх тих образiв. Мал'ен'ки maK'uje жер
д'и кладут'i вон; на тих жердiх ciдtfm' mиje курк;. 

Skandinavq kalbose artikelis plito 1ygiagreeiai su daiktavardZiq 1iпksпiq 
ga1iiniq redukcija. Taciau artikelio visai neturi is1andq ka1ba, kurioje is1iko 
1аЫаи diferencijuotos daiktavardziq galiines negu visose kitose skапdiпаvq 
kalbose. М. StеbIiп-Каmепskiо пиошопе, skandinavq kalbose gаliiпiq ге
dukcija уга susijusi su artikelio isplitimu [Стеблин-Каменъский, 1957, 
с. 64-65]. 

Parodomqjq ivardziq vartojimas artroido funkcija siaurinese tarmese 
skiriasi пио "tikrqjq" artikeliq vartojimo germanq, гошапц ir kitose kalbose 
savo faku1tatyviskumu. Tarmiq ivardinio artikelio (artroido) vartosena пега 
grieztai diferencijuota, priklauso пио konteksto, situacijos. Antra vertus, 
pa1yginus su sintetinemis kalbomis, visiskai neturinciomis artike1io, i akis 
krinta artikeliui biidingi bruoiai. Tarpine siauriniq tarmiq biik1e aiskintina 
tuo, kad cia artroidas даг уга labai susij~s su parodomuoju ivardziu ir is да
lies даг jam biidinga годуто semantika. Kartu jis turi ir naujq, artike1iui bii
dingq bгиoZц - isskyrimo, pabrezimo, linksniq opozicijq stiprinimo funkcij~. 

Siaurinese lietuviq kalbos tarmese tarp artroido formavimosi ir ga1iiniq 
redukcijos уга рапаsi koreliacija, kaip tarp prielinksniniq konstrukcijq isi
galejimo ir gаliiпiq redukcijos. Tiek artroidas, tiek ргiеliпksпis siаuгiпеsе 

lietuviq kalbos tarmese padeda stiprinti sinkretiniq linksniq fопnq opozi
cijas. 

ЯВЛЕНИЯ АРТРОИДА (местоименного артикли) В СЕВЕРНЫХ 

ДИАЛЕ~ТАХ nИТОВС~ОГО Я3Ы~А 

Резюме 

в статье при ПОМОЩИ статистических данных исследуются случаи употребnе-

кия указательных местоимеlШЙ tas, ,а 'тoт~ та' в северных диалектах ЛИТQВСКО

ro языка. В ходе работы выделены такие функцив. свойственные указатеПЬRЫМ 

местоимеЮlИМ: анафорическая, выделительная и ДИCТИRктивна". 

96 



Между редукцией флексий и формированием артроида существует такая же 

1СоррелЯЦWI, как междУ преДЛОЖНЫ!I.{И КОНСТРУНЦИЯМИ И редукцией флексий. И арт

РОЙД, J[ предлог в северожемайтском и североаyкшrайтском диалектах помогает 

усилить оппозиции синкретныx форм падежей. 
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